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Abstract. The present article aims to illustrate a methodological solution of teaching the lexical aspect of Russian as a foreign 
language. It takes into consideration the experience of teaching Russian in Bengali auditoriums where English happens to be an 
intermediate language and explores    the theoretical grounds of lexical semantics, considered as an important area for a comparative 
study of lexical systems of  languages. The given work reveals that the uniqueness  of the lexical system  of a language lies in the 

ntioned 
phenomenon are identified in this study and methodological recommendations are suggested considering informations of similar as 
well as dissimilar nature chiefly pertaining to semantic structure of words and their equivalents from the native language of the 
learners, the target language and the language-mediator. 
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Abstract.The article discusses the place of the special course "Russian phraseology" among other linguistic disciplines in the practice 
of teaching Russian to a foreign audience. It is noted that the study of Russian phraseology is necessary not only for students of 
humanitarian specialties, but also for students of technical profile. In addition, it is significant both at an advanced stage of study, and 
for students with level A1-A2. There are options for the presentation of phraseological material for different target audiences. 
Particular attention is paid to the types of tasks aimed at the formation of communicative competence. 
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